
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 36MM 1.26" 20 MOA SCOPE MOUNT
BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 36MM 1.26" 20 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050431
Mfr. No.: MB-M-36-32-20
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: 1.26''
Scope Tube Diameter: 36mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810094450519

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MBRACE Scope Mounting Systems von American Rifle Company.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihrer Zielfernrohre zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den beabsichtigten Zweck geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Zielfernrohren und Montagesystemen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das MBRACE Scope Mounting System korrekt montiert ist, um Interferenzen mit
anderen Waffenteilen zu vermeiden.
Wenn Sie das Produkt an einer Waffe mit 90GradVerschlussrotation montieren, verschieben Sie die Halterung
um 1 Slot nach vorne, um eine Interferenz mit dem Verschlussgriff zu vermeiden.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment: 6,2 Nm (55 inlbs) für die Schrauben der Zielfernrohrklemme
und der Schienenmontage, sowie 3,4 Nm (30 inlbs) für die Schraube der Wasserwaage.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie über das notwendige Werkzeug verfügen, um das Produkt zu installieren
(z. B. Schraubenschlüssel).
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.

Installation:

Montieren Sie das MBRACE Scope Mounting System auf der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, die Halterung um 1 Slot nach vorne zu verschieben, wenn Sie an einer Waffe mit
90GradVerschlussrotation arbeiten.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher in der Halterung sitzt.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage und die Schrauben auf Festigkeit und Stabilität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Überprüfen Sie die Website des Herstellers für spezifische Kontaktdaten und Unterstützung.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Halten Sie sich an die Anweisungen, um die Sicherheit während der Verwendung des MBRACE Scope Mounting
Systems zu gewährleisten.
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MBRACE Scope Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mounting System. This guide provides essential safety instructions and
usage guidelines to ensure the safe and effective operation of your scope mount. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the scope mount is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms and accessories with care, treating them as if they are loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage.
Do not exceed the specified torque settings during installation.
If you notice any unusual behavior or issues, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
When using the MBRACE Scope Mount, be aware of the following potential hazards:

Interference with the bolt handle when the mount is positioned at the far aft recoil slot on a 90degree
bolt rotation action.
Ensure that the scope mount is securely attached to avoid detachment during use.

Always check that the scope is securely mounted and properly aligned before firing.
Avoid using the scope mount in extreme environmental conditions that may affect performance.
If you are inexperienced with firearms or scope mounting, seek assistance from a qualified individual.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation:

Place the MBRACE Scope Mount on the picatinny rail of your firearm.
If using the 32mm height MBRACE serrated interface block, be mindful of its position to prevent
interference with the bolt handle.
If interference occurs, move the mount forward 1 slot on the picatinny rail.
Secure the scope clamp and rail mount screws to a torque specification of 6.2 Nm (55 inlbs).
Attach the bubble level screw with a torque specification of 3.4 Nm (30 inlbs).

Usage:

After installation, check the stability of the scope mount.
Ensure that the scope is correctly aligned and securely fastened.
Conduct a function check before live firing to confirm that everything operates smoothly.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the product reaches the end of its life or is damaged beyond repair, dispose of it in a manner that complies
with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains materials that require special handling.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please contact the manufacturer directly through the
provided channels.



Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your MBRACE Scope Mount
responsibly!
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
MBRACE

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MBRACE de l'American Rifle Company. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en assurant une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation appropriée et en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est installé correctement avant d'utiliser votre arme.
Ne dépassez pas les spécifications de couple lors de l'installation.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le montage à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Interférence avec le levier de bolt : Si le montage est fixé à l'emplacement de recul le plus éloigné, il peut
interférer avec le levier de bolt lorsque celuici est ouvert. Pour éviter cela, déplacez le montage d'un cran vers
l'avant sur le rail picatinny.
Couple d'installation : Utilisez un couple de 6,2 Nm (55 inlbs) sur les vis de clamp de lunette et de montage
rail, et 3,4 Nm (30 inlbs) sur la vis de niveau à bulle.
Utilisation avec précaution : Ne tirez pas avec l'arme si vous constatez une installation incorrecte ou un
montage endommagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

Installation :

Positionnez le montage sur le rail picatinny de votre arme.
Serrez les vis de clamp de lunette à un couple de 6,2 Nm (55 inlbs).
Vérifiez que le montage est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Vérification :

Après l'installation, ouvrez le levier de bolt pour vérifier s'il y a une interférence. Si nécessaire, ajustez
la position du montage.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est correctement alignée et sécurisée.

Utilisation :

Utilisez le montage uniquement pour des applications de tir appropriées.
Ne modifiez pas le montage ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.

Instructions de Dépôt
Lorsque vous ne souhaitez plus utiliser le montage, déposezle conformément aux réglementations locales sur
les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Recherchez des points de collecte pour les équipements
électroniques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
l'American Rifle Company ou contacter un professionnel qualifié.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Profitez de votre expérience de tir avec le montage de lunette MBRACE en toute confiance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MBRACE SCOPE
MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di montaggio MBRACE per ottiche della American Rifle Company. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente
tutte le istruzioni prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se si notano anomalie o malfunzionamenti.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurarsi che il montaggio sia installato correttamente secondo le istruzioni. Un'installazione
errata può causare malfunzionamenti.
Manutenzione: Pulire regolarmente il montaggio e controllare i bulloni di serraggio.
Utilizzo: Non forzare il montaggio oltre le specifiche di coppia indicate. Utilizzare solo gli strumenti appropriati
per il serraggio.
Interferenze: Prestare attenzione all'interferenza con la maniglia del bullone durante l'uso. Spostare il
montaggio se necessario per evitare problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Verificare che il montaggio e la guida picatinny siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Posizionare il montaggio sulla guida picatinny.
Utilizzare una chiave dinamometrica per serrare i bulloni di serraggio dell'ottica a 6,2 Nm (55 inlbs).
Serrare il bullone del livello a bolla a 3,4 Nm (30 inlbs).
Controllare che il montaggio sia stabile e ben fissato.

Utilizzo:

Assicurarsi che l'ottica sia ben allineata e fissata correttamente.
Durante l'uso, controllare frequentemente che il montaggio non si sia allentato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire
correttamente i materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o richieste di assistenza, si prega di contattare il punto di contatto dell'Unione Europea per la
sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e le informazioni sull'acquisto a portata di mano per
facilitare il processo.



Si prega di seguire attentamente queste istruzioni e di mantenere questa guida per riferimento futuro. La vostra
sicurezza è la nostra priorità.
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MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY 36MM 1.26" 20 MOA SCOPE MOUNT
BLACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 36MM 1.26" 20 MOA SCOPE MOUNT
BLACK tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen
käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.
Kiinnitä erityistä huomiota kiikarin puristimelle ja raileille suositeltuihin momenttiarvoihin:

6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle
3,4 Nm (30 inlbs) kuplatasoruuville

Huomioi, että MBRACEhammasliitäntäblokka saattaa häiritä liipaisinkahvaa, kun se on kiinnitetty
picatinnyrailin kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan. Siirrä kiinnitystä eteenpäin 1 paikka
picatinnyrailissa, jos tämä ongelma ilmenee.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä kiikarin puristin ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Asenna tuote picatinnyrailille ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Käytä suositeltuja momenttiarvoja kiinnitykselle.

Käyttö:

Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain aikuisten valvonnassa, erityisesti lasten läsnä ollessa.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen
käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE Scope Mounting
System

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mounting System från American Rifle Company. Denna produkt är utformad för
att ge en säker och effektiv montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker användning och för att maximera
produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation och användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att MBRACE Scope Mount är korrekt installerad innan användning.
Var medveten om att den 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget när det
är öppet. Flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan för att undvika detta problem.
Använd alltid rätt moment vid installationen:

6,2 Nm (55 inlbs) på sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) på bubbelnivåskruven.

Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller om den inte fungerar som avsett.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen.

Installation:

Placera MBRACE Scope Mount på picatinnyskenan.
Justera fästet så att det sitter ordentligt utan att blockera låshandtaget.
Använd rätt moment för att säkra alla skruvar:

Sikthållare: 6,2 Nm (55 inlbs)
Bubbelnivåskruv: 3,4 Nm (30 inlbs)

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt installerat och justerat innan du använder det.
Vid användning, var alltid medveten om omgivningen och potentiella risker.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material om möjligt, inklusive metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök American Rifle Companys officiella
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av MBRACE Scope Mounting System.
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Návod k bezpečnému používání montáže optiky
MBRACE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky MBRACE od American Rifle Company. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní uchycení optiky na vaši zbraň. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod k použití a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho účelem.
Před použitím důkladně zkontrolujte montáž a všechny její součásti na poškození.
Vždy používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky při manipulaci se zbraní.
Udržujte montáž a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. vybitá).
Dbejte na správné utahovací momenty:

6.2 Nm (55 inlbs) na šroubech svorky optiky a montáže lišty.
3.4 Nm (30 inlbs) na šroubu bublinkové úrovně.

Při připevnění montáže k picatinny liště zkontrolujte, zda výška 32mm neblokuje rukojeť závěru.
Pokud montáž brání otevírání závěru, posuňte ji o 1 slot vpřed na picatinny liště.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a bez poškození.

Instalace montáže:

Umístěte montáž na picatinny lištu na zbrani.
Ujistěte se, že je montáž správně zarovnána a neblokuje rukojeť závěru.
Použijte vhodný momentový klíč k utažení šroubů na správný utahovací moment.

Používání montáže:

Po instalaci zkontrolujte, zda je optika správně umístěna a stabilní.
Před každým použitím zkontrolujte montáž a ujistěte se, že je v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a další relevantní informace při kontaktování podpory.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt MBRACE SCOPE MOUNTS!


